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Abstract :

This paper aims to give a clear study about the use of translation memories,
terminology databases and electronic dictionaries which are now regarded as
indispensable for the work of professional translators it describes how these tools can
be a useful strategy to increased productivity and quality improvement specially in
political and technical domain.
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«La traduction compare deux systemes linguistiques, Elle est essentiellement une
opération de transcodage»®
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